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Messerschmitt's BF109 E-4/7 aircraft, until the
appearance of the F modelnear the end of the Battle
of Britain, were the Luftwaffe’s main fighters. They
were used in all theaters of operation during WW2.
While the design and configuration of the E-4 was
basically the same as the E-3, it had the improved
square canopy. The E-7 version had a centerline rack

mounted to the fuselage for a 300 liter fuel tank or
bomb, plus mostof thelater E-7's alscused apointed,
bullet shaped spinner.

(DATA) Crew: 1; Wingspan: 9.90 mir; Length: 8.70
mir; Height: 2.45 mtr; Max weight: 2,586 kg; Engine:
Daimler-Benz DBB01Aa, 1,100 hp; Armament:
MGFF 20mm x 2; MG17 7.92mm x 2

Die Messerschmitt BF-108 E-A 7 war das wichtigste
Jagdflugzeug der deutschen Luftwaffe, bis fast am
Ende der Luftschlacht von GroBbritannien das Modell
F auf die Rollbahn kam.Diese Jager wurde im 2.
Weltkrieg nahezu an Gberall eingesetzt. Obwohl die
Konstruktion und Ausriistung der E-4 fast gleich wie
die E-3 war, verfigte sie uber ein verbessertes
rechtwinkliges Kabinendach. Die E-7 Version hatte
Les Messerschmitt BF109 E-4. 7 étaient les chasseurs
les plus nombreux dans la Luftwaffe jusar'a
I'apparition du modéle F vers la fin de |la Bataille
d'Angleterre. lls furent utilisés sur tous les théatres
d'opération pendant la seconde guerre mondiale.
Bien que sa conception et sa configuration fussent
essentiellement les mémes que celles du E-3, le E-4
avait une verriere carree améliorée. La version E-7

ein mittig am Rumpf angebrachtes Gestell fir einen
300-Liter-Kraftstofftank oder eine Bombe, und die
meisten der spateren E-7 hatten eine spitz zulau-
fende, kugelférmige Propellemabenhaube.
(Daten)Besatzung:1 Spannweite: 9,90m Lange: 8,70
Hohe: 2.45m Hochstgewicht: 2586kg

Motor: Daimler Benz DBE01Aa 1100 PS;
Bordbewaffnung: MGFF 20mm x 2; MG17 7.92mm x 2

avait un ratelier sous le fuselage pour un réservoir de
300 litres ou une bombe et |a plupart des E-7 suivants
utilisaient une casserole pointue en forme de balle.
(DonéejEquipage: 1; Envergure: 9,90m; Longueur:
8,70 my; Hauteur: 2,45 m; Poids Maximum: 2586 kg;
Moteur; Daimler-Benz DBB01Aa, 1100 cv; Armement:

‘2 canons de 20mm MGFF et 2 mitrailleuses de

7.92mm MG17.

Il Messerschmitt BF-109 E-4.7 & stato il principale
caccia della Luftwaffe fino alla comparsa del modello
F verso la fine della Battaglia d'Inghilterra. g stato
usato in tutti i teatri di guerra durante la seconda
guerra mondiale.

Benché il suo design e la sua configurazione fossero
fondamentalmente uguali a quelli dell'E-3, era dotato
di un tettuccio quadrato migliorato. La versione E-7

disponeva di una staffa centrale sulla fusoliera per un
serbatoio carburante da 300 litrio una bomba e inoltre
|a maggiore parte degli E-7 successivi impiegava un
rotatore appuntito a forma di proiettile.

(Dati)Equipaggio: 1; Estensione alare; 990 m;
Lunghezza: 8,70 m; Altezza: 2,45 m; Peso massimo:
2,586 kg; Motore: Daimler-Benz DBE01Az, 1.100 c.v;
Armamento: MGFF da 20mm x 2; MG17 da 7,92mmx 2

Los aviones Messerchmitt BF109 E-4/7, hasta la
aparicion del modelo F hacia finales de la Batalla de
Bretana, fueron los principales cazas de Luftwaffe.
Estos aviones se emplearon en todos los teatros de
operacion durante la |l Guerra Mundial. Aungue el
diseno y la configuracion del E-4 fue basicamente
igual que la del E-3, tenia una cubierta de cristal
cuadrada mejorada. La version E-7 poseia un bastidor

en la linea central montado en el fuselaje para un
depasito de combustible de 300 litros o una bomba,
y la mayoria de estos uultimos E-7 emplearon una
ojiva de heélice puntiaguda en forma de bala.
(Datos)Tripulacion: 1, Embergadura: 9,90 m,Eslora:
8,70 m, Altura: 245 m, Peso max.: 2,586 kg, Motor:
Daimler-Benz DB801Aa, 1.100 CV, Armanento: MGFF
de 20mm x 2, MG17 de 7.92mmx 2
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Parts not for use
I® ' Teile werden nicht verwendet

Piéces a ne pas utiliser
Parti non per uso.

Partes para no usar.
FRERROME

"WARNING"
FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG"
SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement"
Points essentiels de fonctionnement

"ATTENZIONE"
PARTI MOLTO ACUMINATE

o"
PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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NE PAS COLLER
F#ENESTY
PAINTING SCHEME NUMBER
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NO PEGAR
THWE

= X ki

NON INCOLLARE

NUMEROS DE LA LISTE DE PEINTURES

APPLICARE DECALCOMANIE
PONER CALCOMANIA
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NUMERQ DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
PINTAR ESQUEMA NUMERO
ERBRWEINES
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HT in painting indication is the number of
Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while lll is
that of Mr. Calor, Glue is not included in this kit.

H bei Bemalungshi ist die

der Aqueous-Hobby-Color von Gunze Sangyo,
wahrend den Ton der Farbserie Mr. Color
anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstofi enthalten.

Sur le guide de peinture, HT| corréspond au
numéro de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS
HOBBY COLOR, alors que Hl corespond a Mr.
COLOR. La colle n'est pas fournie dans ce kit.

H 1| nella indicazione della pittura & il numero
della Gunze Sangyo del colore ad acqua per
Hobby, mentre & quello di Mr. Color, La colla
non é inclusa nella scatola di montaggio.

H!/1| en indicaciones de pintado. Este es el
numero de Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color,
mientras [l es el de Mr. Color. EI pegamento
no esta incluido en el kit.
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H srads Markierungen und Bemalung Decoracion y Pintura
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[BI=H[331|80%+H1/19%+H[901% (RLM75) Hig
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CAUTION: NOT SUITABLE CHILDREN UNDER 3 YEARS. NlCHT_FI:IFl KIDER UNTER 36 MONATEN ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR. ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES CE 3 MPOTOXH: KATAAAHAD [1A TAIAIA ANG TON TRION ETON
CONTAINS SMALL PARTS. ENTHALT KLEINE TEILE. BEBAT KLEINE ONDERDELEN, ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS TEPIEWE| MKPA TEMAXIA !

i :
ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA ATENCAC:IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS FORSIGTIGI IKKE EGNET TIL EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR.
MOINS DE 36 MOIS. EN RAISON DES PIECES DE PETITE INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI. CONTEM PEGAS PEQUENAS. INDEHOLDER SMA DELE.
DIMENSION CONTENUES
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H[T] in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby
Color, while H is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
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@Cut each design out of decal sheel and dip them in warm water for 20
seconds

1 HIDKELBBIERC

QKN SHLLSSFAMOLEDE. ERTTH- AN B rREDHLE, B
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@®Check with finger tip if design is loose on base paper. If so, place it on
proper position on medel and slide off base paper leaving design on
model

OFH—LERDEIADIEITNRENE, RS LEFTERNCHETESTLLESL,

@Clean model surface with wet cloth,

OEXECPLKEDHTERCUEICFH—LEMP LET, PDEAC.
SCKEBIFTT AL ERMEATAMADKG PRAEFLELET,

@Move desigh o exact position with wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal with soft cotton cloth.

il OFH—LIRLCEVESPLKEDHERT, FH—LDEDNOS
@ UESEEYET,
/ \W @When decals get dry, wipw off with wet cloth excess glue left around
decals.
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ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE
MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE
DIMENSION CONTENUES.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS
CONTAINS SMALL PARTS

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEM

BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

CONTEM PECAS PEQUENAS.

ENTHALT KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODCTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA
INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PAAT|

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VODR KINDEREN TOT 4 JAAR

ATENCAC: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS

ATEMCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIFOS MENORES DE 3
AROS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR.
INDEHOLDER SMA DELE.

TMPOEZOXH KATAAAHAD T 1A TIATAIA ANQ TON TPIGN ETON
MEPEXE| MIKPA TEMAX|A

HEVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
.Bme lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen snrgiamg durch.
Sle nur K und Kunsistc
.Dagemmnﬁashmmswmmmdweggwm u.erdm um zu
verhindem, dai3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken
@Handhaben Sie Kiebstolf und Lackfarben nismals in der Nahe von offenen
Flamman

MLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@Etudier attentivement les Instructions avant le montage.

@N utiliser que del'adhésif plastique et du vemis

@Déchirer et jetar les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger
d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération el bien ventiler la piéca pendant le

MLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le Istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernicl per plastica.

@Strappare e getiare le busle di plastica vuote per evitare |l pericolo di
soffocamento per bambini piccall,

@Non usare mal l'adesivo o la vemice vicino ad una fiamma

@Utllice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusammen- montage. construccion,
baus fir ausreichende ventilation sorgen.
EANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO- MEMZRIHEFHCER LGN,
"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
SAMENTE LO SIGUIENTE _ OMAEANGE, EERMAMEZET RN, W .
:Ameas del EEE;‘I“EHB. estudie mldad;ﬂr;x:. las instrucciones. OEARNRUNEREENEY, AANTAETFINREDE ARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
@FRompa y fie les bolsas de plisico a fin de eviar que los nfos pequencs Bk, . "Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
Pl mﬁ: Rtk oo ;'T:; ). AN— OB RN, "ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente durante "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
la costruzione.
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#*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.

# ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEM-

BLING.

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS

CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3.CUT THE PAATS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUST-

BOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE

TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH

OF CHILDREN.

6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER. FILE ETC. MAY HURT THE
ASSEMBLER.
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MIS-
TAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CON-
SULT A DCCTOR.

8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL
READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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